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Cumas na hintleachta Saorga (IS)
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e Is é an IS ceann de na deiseanna is mé maidir le dul chun cinn domhanda, go
sochaioch is go heacnamaioch

e Seoladh an Straitéis Naisiunta IS: Al - Here for Good, i mi IUil 2021 (Tabhair faoi
deara nach luann sé IS don Ghaeilge)

e Ta focas ar IS i dtionscnaimh agus i dtionscadail éagsula nua ar fud na hEorpa,
m.sh.

O AI4EU: First European Al On-Demand Platform and Ecosystem
O Recent ICT-48-2020 Calls: Towards a vibrant European network of Al Excellence centres

O Face2Face Virtual Agora: EU Artificial Intelligence Excellence Centres
0 HORIZON-CL4-2024-DIGITAL-EMERGING-01-03:
O DIGITAL-2024-Al-06-LANGUAGE-01 and to DIGITAL-2024-Al-06-LANGUAGE-02
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Forbairt IS, Meaisinfhoghlaim, Domhainfhoghlaim %M
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Roinnt Sainmhinithe
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e Teicneolaiocht teanga — cuirtear
teicneolaiocht teanga daonna air seo go
rialta — ta riomhmhodhanna,
riomhchlair agus gléasanna
leictreonacha i gceist leis seo, ata dulta
in oiridint le téacs agus caint a anailisiu,
a ghinidint, a athru is a aistriu

Is fo-réimse de mheaisinaistritichan é proiseadil teanga nadurtha a scrudaionn
bogearrai a n-aistrionn téacs nd caint 6 theanga amhain go ceann eile.
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Bionn IS i gceist le go leor teicneolaiochtai inar Saol
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e Cuntoiri pearsanta digiteacha
o (m.sh. Siri, Alexa)
e Carranna cliste
® Margaiocht
o (m.sh. Netflix, Amazon, Facebook)
e Curam sldinte
® Meaisinaistriuchan
e Corais dialdige / Botai Comhrd
o (m.sh. i mbaincéireacht, bainistiocht agus
tacaiocht custaiméiri)
® Anailisiochta Sonrai
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Bionn IS i gceist le go leor teicneolaiochtai inar Saol... ACH—

Engaging Content
e D’ainneoin dul chun cinn cumhachtacha ar baineadh usaid Freanoreene
fhorleathan (widespread) as i suiomhanna tionscail agus poibli, ni
mor aghaidh a thabhairt ar abhair imni eiticidla (ethical concerns)
maidir leis na teicneolaiochtai sin:

O Déanann claontacht(bias) i samhail idirdhealud in aghaidh
aicmi(classes) mionlaigh den tsochai ( lena n-airitear teanga,
inscne (gender), cine (race), gnéasaiocht, staid pholaititil né
eacnamaioch, srl.)

Imni maidir le cosaint sonrai agus maoin intleachtuil

O Cé gur féidir le haschuir a bheith diongbhdilte (convincing),
d'théadfadh siad a bheith mithreorach né go hiomlan bréagach

O Cleachtais ghearr-radharcacha (m.s. neamhaird a thabhairt ar
an tionchar ar an gcomhshaol)

O Easpa rialala maidir le bailiu sonrai, roghnu réimse agus

0]

ailtireacht samhla
o Drochdhaoine

B i-LDps Common European Language Data Space



Cén fath a bhfuil Teanga Daonna chomh deacair a phraiseail
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You want me to
getyou ataxior |
tell you you'rea /

Call me a taxi,

e 3 CHUIS!

e DEBHRJ!
e DEBHRI!!

e DEBHRi!!!
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Chun IS a bheith éifeachtach, ta méid mor sonrai de dhith
orainn!
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PLEASE'SIR, | WANT,SOME MORE
DATA

memegenera tor.net




eSTOR: Sonrai Gaeilge a Phroéiseail agus a Bhailiochtu
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Storail, Combhroinnt,
e g Jdbhailteacht B Coimeddaiocht,

Bailigh agus
Giniuint

Usaid agus
= Athusaid
agus Proiseail agus Foilsiu
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Status quo: Cé chomh digiteach ataim
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Timthriall Aibhéile Gartner 2024 do Theicneolaiocht Rialtais %ﬂ
Dhigiteach EngagingPeople

IS Freagrach

Al Engineering
+ Edge Al
Prompt Engineering ™~ X I~ /‘/—~ Foundation Models
AITRISM —+, 1 i+ Synthetic Data
Sovereign Al 47" '@ ModelOps IS Giniuinach
Artificial General Intelligence / Neuromorphic Computing
w Composite Al Smar Robots
=
o
- Neuro-Symbolic Al
"E Decision Intelligence —- r Computer Vision
o AHReadyData —(7 r—
L Causal Al
‘?(- Al Simulation
w
Multiagent Systems
Embodied Al ()
FirstPrinciples Al
,./ L Inteligent Applications
Quantum Al ®
Autonomic Systems '®, - Knowledge Graphs
Autonomous Vehicles
Cloud Al Services —
f Jur
Innovation Peak of Inflated Trough of Slope of Plateau of
Trigger Expectations Disillusionment Enlightenment Productivity
TIME
Plateau will be reached: <2yrs. O 2-5yrs. @ 5-10yrs. A >10yrs. & Obsolete before plateau

Source: Gartner (August 2024)  Gartner
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Cad is Ga Duinn a Dhéanamh? Straitéis na hEorpa maidir le Sonrai

e Beartais éifeachtacha sonrai a fhorbairt

e Cuideachtai a spreagadh chun a gcuid sonrai a
chomhthiomsu agus a roinnt

e Sonrai a chruthu ata ar mhaithe le leas an phobail

e Tacu leis an gceart chun iniomparthacht
(portabilty) sonrai

e Nios mé sonrai réimse-shonrach, go hairithe don

Ghaeilge

e.g. téacs dlithiuil Gaeilge, sonrai leighis, sonrai

riarachain phoibli, Gaelscoileanna
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An lonstraim um Shonrai agus an Rialachan
maidir le Rialachas Sonrai Eorpach

Cuideachtai a dhreasu agus a éascu chun a

gcuid sonrai a chomhroinnt tri LDS

An Treoir maidir le Sonrai Oscailte
Tionscadail a mhaoinionn an tAontas tri

o Fis Eorpach (Horizon Europe)

o an clar don Eoraip Dhigiteach

o antSaoraid um Chénascadh na hEorpa

2 (Connecting Europe Facility)
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Common European Language Data Space

Mile buiochas agus bain taitheamh as an
gceardlann!

Dr. Brian Davis (ADAPT Centre, DCU)
brian.davis@adaptcentre.ie

A Common European Language Data

Space — funded under contract Lc-  10-10-2024 LDS Country Workshop, Dublin, Ireland
01936389 with the European Union.  https://language-data-space.ec.europa.eu
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